
 
 

 
  

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
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ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΟΡΟΦΗΣ/ CEILING FAN 
ΜΟΝΤΕΛΟ/MODEL: PRCF-80722 / PRCF-80723 / PRCF-

80724 / PRCF-80726 
230V~50Hz – 35W 

 
 
Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες χρήσης 

πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για πιθανή 
μελλοντική χρήση. 

Please read all instructions carefully before using the 
product and keep it for possible future reference. 
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Η εταιρεία BUY WAY A.E. σας ευχαριστεί για την αγορά του νέου 

ανεμιστήρα   . Οι οδηγίες χρήσης που κρατάτε στα χέρια 
σας θα σας βοηθήσουν να συναρμολογήσετε και να την θέσετε σε 
λειτουργία πιο εύκολα. Παρακαλούμε πριν τη χρήση της συσκευής 
διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και κρατήστε τες σε 
ασφαλές μέρος για μελλοντική χρήση. 
Κρατήστε τη συσκευασία καθώς η επισκευή της συσκευής για όσο 
διάστημα θα ισχύει η εγγύηση δε θα πραγματοποιείται εάν δεν 
επιστρέψετε τη συσκευή με την αρχική της συσκευασία.  
 
 
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ  

1. Πριν από την εγκατάσταση ή τη συντήρηση, 
απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος από τον γενικό 
διακόπτη. 

2. Η ηλεκτρική σύνδεση πρέπει να εκτελείται αποκλειστικά από 
αδειοδοτημένο ηλεκτρολόγο. 

3. Μην αγγίζετε το μοτέρ, τα καλώδια ή τον διακόπτη με 
βρεγμένα χέρια. 

4. Μην χρησιμοποιείτε τον ανεμιστήρα εάν υπάρχουν φθαρμένα 
καλώδια, χαλαρές συνδέσεις ή εμφανείς ζημιές στα 
ηλεκτρικά μέρη. 

5. Μην τροποποιείτε ή αντικαθιστάτε εξαρτήματα με μη 
εγκεκριμένα από τον κατασκευαστή ανταλλακτικά. 

6. Εγκαταστήστε τον ανεμιστήρα μόνο σε σταθερή, ανθεκτική 
οροφή που μπορεί να υποστηρίξει το βάρος της συσκευής. 

7. Η ελάχιστη επιτρεπόμενη απόσταση μεταξύ των φτερών και 
του δαπέδου είναι 2,3 μέτρα. 

8. Διατηρήστε απόσταση τουλάχιστον 1 μέτρου από τοίχους, 
δοκάρια και άλλα εμπόδια. 

9. Μην εγκαθιστάτε τον ανεμιστήρα σε εξωτερικούς χώρους ή 
περιοχές με υψηλή υγρασία, εκτός αν το μοντέλο είναι ειδικά 
κατασκευασμένο γι’ αυτό. 

10. Βεβαιωθείτε ότι όλες οι βίδες, ροδέλες και εξαρτήματα έχουν 
τοποθετηθεί σωστά και έχουν σφιχτεί με ασφάλεια. 

11. Μην τοποθετείτε τον ανεμιστήρα κοντά σε εξόδους 
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εξαερισμού, κλιματιστικά ή κλιβάνους. 
12. Μην αγγίζετε ή σταματάτε τα φτερά με τα χέρια ή με 

αντικείμενα όταν ο ανεμιστήρας βρίσκεται σε λειτουργία. 
13. Μην κρεμάτε αντικείμενα από τη ράβδο στήριξης, το μοτέρ ή 

τα φτερά. 
14. Κρατήστε παιδιά και κατοικίδια σε ασφαλή απόσταση από τον 

ανεμιστήρα, ειδικά όταν βρίσκεται σε υψηλή ταχύτητα. 
15. Εάν παρατηρήσετε κραδασμούς, ασυνήθιστο θόρυβο ή 

κλίση, απενεργοποιήστε αμέσως τον ανεμιστήρα και ελέγξτε 
για χαλαρές βίδες ή ανισορροπία φτερών. 

16. Μην χρησιμοποιείτε τον ανεμιστήρα εάν λείπουν ή έχουν 
σπάσει φτερά. 

17. Μην καλύπτετε το μοτέρ ή τις οπές αερισμού. 
18. Μην εγκαθιστάτε τον ανεμιστήρα κοντά σε εύφλεκτα υλικά ή 

σημεία υψηλής θερμοκρασίας. 
19. Μην επιτρέπετε τη συσσώρευση σκόνης ή ξένων υλικών στο 

μοτέρ. 
20. Πριν από κάθε διαδικασία καθαρισμού, απενεργοποιήστε το 

ρεύμα. 
21. Καθαρίζετε τα φτερά με μαλακό, στεγνό ή ελαφρώς υγρό 

πανί. Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά, αλκοόλες ή λειαντικά 
υλικά. 

22. Ελέγχετε κάθε 3–6 μήνες τις βίδες στερέωσης των φτερών 
και της βάσης. 

23. Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το μοτέρ ή να 
πραγματοποιήσετε μη εξουσιοδοτημένες επισκευές. 

24. Αν ο ανεμιστήρας δε λειτουργεί σωστά, εμφανίζει οσμή 
καμένου ή υπερβολική θερμότητα, διακόψτε αμέσως τη 
λειτουργία. 

25. Επικοινωνήστε με εξουσιοδοτημένο τεχνικό ή με το τμήμα 
υποστήριξης της εταιρείας. 

26. Μην επιχειρείτε επισκευές μόνοι σας. 
27. Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από παιδιά ή άτομα με 

μειωμένες σωματικές/πνευματικές ικανότητες ή έλλειψη 
εμπειρίας και γνώσεων, εκτός εάν βρίσκονται υπό επίβλεψη 
ή έχουν λάβει σχετικές οδηγίες από επαγγελματία για τη 
σωστή χρήση της συσκευής. 
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28. Προειδοποίηση: Για την ασφάλεια των παιδιών σας, κρατήστε 
όλα τα υλικά συσκευασίας (κουτιά, πλαστικά, φελιζόλ κ.λπ.) 
μακριά από την πρόσβασή τους. 

 
 

   ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η ηλεκτρολογική σύνδεση και εγκατάσταση 
του ανεμιστήρα οροφής πρέπει να γίνεται από πιστοποιημένο και 
εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο και πάντα σύμφωνα με τους εθνικούς 
κανονισμούς για τις ηλεκτρικές εγκαταστάσεις   

   ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Η εταιρία δεν φέρει καμία ευθύνη για την 
εγκατάσταση του ανεμιστήρα. 
Αποτελεί αποκλειστική ευθύνη του πελάτη.  
 
 
ΟΔΗΓΙΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ ΟΡΟΦΗΣ 
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1. Σημειώστε το κέντρο της βάσης εγκατάστασης. Περάστε το 
καλώδιο μέσα από τις οπές της βάσης στήριξης. Στερεώστε 
τη βάση στην οροφή χρησιμοποιώντας τέσσερα σετ από βίδες 
και ροδέλες. 

2. Ξεβιδώστε και αφαιρέστε τις βίδες και τις ροδέλες των 
πτερυγίων από το μοτέρ. Ευθυγραμμίστε το πτερύγιο με τις 
οπές των βιδών και τοποθετήστε το, σφίγγοντας ξανά τις 
βίδες και τις ροδέλες. Επαναλάβετε τη διαδικασία και για τα 
τρία πτερύγια. 

3. Αφαιρέστε και κρατήστε τον κοχλία ασφαλείας (1) και την 
περόνη (2) του σωλήνα ανάρτησης (downrod). Περάστε τον 
σωλήνα ανάρτησης μέσα από το πάνω και το κάτω κάλυμμα, 
όπως φαίνεται, και περάστε τα καλώδια του μοτέρ μέσα από 
τον σωλήνα ανάρτησης. 

4. Χαλαρώστε τις δύο βίδες στερέωσης στη βάση (yoke) και 
τοποθετήστε τον σωλήνα ανάρτησης (downrod) μέσα στη 
βάση. Τοποθετήστε τον κοχλία και την περόνη όπως 
φαίνεται στην εικόνα και ξανασφίξτε καλά τις δύο βίδες 
στερέωσης. 

5. Ανασηκώστε τον ανεμιστήρα και τοποθετήστε τη σφαιρική 
άρθρωση (hanger ball) στη βάση στήριξης. Βεβαιωθείτε ότι 
η προεξοχή (tab) της βάσης εφαρμόζει σωστά στη σχισμή 
της σφαιρικής άρθρωσης (hanger ball). 

6. Τοποθετήστε τον δέκτη ανάμεσα στη βάση στήριξης και στο 
σώμα του ανεμιστήρα. Εισαγάγετε καλά το αρσενικό βύσμα 
στο θηλυκό. Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας και τα 
καλώδια της βάσης στους ακροδέκτες σύμφωνα με τα 
παρακάτω: 
Καφέ καλώδιο → L (φάση) 
Μπλε καλώδιο → N (ουδέτερος) 
Πράσινο/κίτρινο ριγέ καλώδιο → Γείωση 

7. Ανασηκώστε το κάλυμμα (canopy) και σύρετε τις δύο βίδες 
στη σχισμή. Περιστρέψτε το κάλυμμα δεξιόστροφα μέχρι οι 
δύο βίδες να πέσουν στις εγκοπές. Στη συνέχεια, σφίξτε τις 
δύο βίδες. 

8. Συνδέστε τα φις από το μοτέρ και το LED φωτιστικό. 
Τοποθετήστε το κιτ φωτισμού στο μοτέρ, σφίγγοντας τις 
τρεις βίδες. 

9. Τοποθετήστε το γυάλινο κάλυμμα (λαμπτήρα/αμπαζούρ) 
στο κιτ φωτισμού περιστρέφοντάς το δεξιόστροφα. 



 

5 
 

Συντονισμός τηλεχειριστηρίου  
 

Αφού ενεργοποιηθεί ο δέκτης, πατήστε αμέσως το πλήκτρο “   ” 
στο τηλεχειριστήριο για 2 δευτερόλεπτα. Αφού ακούσετε τον 
χαρακτηριστικό ήχο, η σύζευξη ολοκληρώθηκε με επιτυχία. 
 
Σημείωση: 
Το τηλεχειριστήριο έχει ολοκληρώσει τα βήματα σύζευξης πριν από 
τη συσκευασία στο εργοστάσιο και μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
απευθείας μετά την εγκατάσταση. Απαιτείται επανασύζευξη μόνο 
όταν χρειάζεται να προστεθεί ή να αντικατασταθεί νέο 
τηλεχειριστήριο. 
 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη 
συμμόρφωση με τις ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές αυτού του 
τύπου. 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0BΠροστασία του περιβάλλοντος 
Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας 
χρειάζεται αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, 
σκεφτείτε την προστασία του περιβάλλοντος: 
1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα 

αστικά απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του 
αναγραφόμενου συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας 
υποδείξει τα σημεία διάθεσης της συσκευής σας για 
ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα 
σωστά σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία 
του περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ 
νέου των υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής 
τους εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν 
άσχημες επιπτώσεις στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση 
στην υγεία μας. 

 
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ: Οι μπαταρίες αυτού του προϊοντος 
δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα 
στο τέλος του κύκλου ζωής τους  
 

Με την εγγύηση της: 
BUY WAY Α.Ε. 
Λεωφός Τυραταίου 
19 014 Αφίδνες, Ελλάδα 
Τηλ.: +30 210-2464214 

                                                            www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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SAFETY PRECAUTIONS  
1. Before installation or maintenance, switch off the power 

supply from the main circuit breaker. 
2. Electrical connections must be carried out exclusively by a 

licensed electrician. 
3. Do not touch the motor, wires, or switch with wet hands. 
4. Do not use the fan if there are damaged cables, loose 

connections, or visible damage to any electrical 
components. 

5. Do not modify or replace components with non-approved 
parts from the manufacturer. 

6. Install the fan only on a stable, sturdy ceiling capable of 
supporting the weight of the unit. 

7. The minimum allowable distance between the blades and 
the floor is 2.3 meters. 

8. Maintain at least 1 meter of clearance from walls, beams, 
and other obstacles. 

9. Do not install the fan in outdoor areas or high-humidity 
environments unless the model is specifically designed for 
such use. 

10. Ensure all screws, washers, and components are properly 
installed and securely tightened. 

11. Do not install the fan near ventilation outlets, air 
conditioners, or heating appliances. 

12. Do not touch or attempt to stop the blades with your hands 
or with objects while the fan is running. 

13. Do not hang objects from the downrod, motor, or blades. 
14. Keep children and pets at a safe distance from the fan, 

especially when operating at high speed. 
15. If you notice vibrations, unusual noise, or tilting, switch off 

the fan immediately and check for loose screws or blade 
imbalance. 

16. Do not use the fan if blades are missing or broken. 
17. Do not cover the motor or ventilation openings. 
18. Do not install the fan near flammable materials or high-

temperature sources. 
19. Do not allow dust or foreign objects to accumulate on the 

motor. 
20. Before any cleaning procedure, turn off the power. 
21. Clean the blades with a soft, dry, or slightly damp cloth. Do 

not use solvents, alcohol, or abrasive materials. 
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22. Check the blade and mounting screws every 3–6 months 
to ensure they remain securely tightened. 

23. Do not attempt to disassemble the motor or carry out 
unauthorized repairs. 

24. If the fan does not operate correctly, emits a burning smell, 
or overheats, stop using it immediately. 

25. Contact an authorized technician or the company’s customer 
support department. 

26. Do not attempt to repair the fan yourself. 
27. This appliance is not intended for use by children or persons 

with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they are 
supervised or have received instructions for safe use by a 
responsible professional. 

28. Warning: For your children’s safety, keep all packaging 
materials (boxes, plastics, foam, etc.) out of their reach. 

 
 
     WARNING: The electrical connection and installation of the 
ceiling fan must be done by a certified and specialized electrician 
and always in accordance with national regulations for electrical 
installations.   
 
      IMPORTANT: The company bears no responsibility for the 
installation of the fan. 
It is the sole responsibility of the customer. 
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CEILING FAN INSTALLATION INSTRUCTION 

 

 
1.  Mark  the  centre  of  the  installation  bracket.  Thread  the  
cable through the holes in the mounting bracket. Secure the 
mounting bracket to the ceiling using four sets of screws and 
washers. 
2.  Loosen and remove the blade screws and washers on the motor. 
Align the blade with the screw holes and mount blade by tighten 
the blade screws and washers. Repeat for all three blades. 
3.  Remove and save the cotter bolt (1) and pin (2) of the downrod. 
Put the downrod through the upper and down canopy as shown and 
feed the  motor wires through the downrod. 
4.  Loosen two set screws on the yoke and place the downrod into 
the yoke. Mount the bolt and pin as picture shown, and re-tighten 
the two set screws firmly. 
5.  Lift the fan and place the hanger ball on the bracket. Make sure 
that the tab on the bracket fits correctly with the groove in the 
hanger ball. 
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6.  Place the receiver between the bracket and the fan body. Insert 
the male connector into the female connector securely. Connect 
wire from supply and the bracket to the wiring terminals as below: 
Brown wire <L>, Blue wire <N>, Green/yellow striped cables < 
Ground>. 
7.  Lift the canopy and slide the two screws into the slot. Rotate 
the canopy clockwise until the two screws fall into the grooves. 
Then tighten the two screws. 
8.  Insert the plugs from motor and LED light, Install the light kit 
onto the motor by tighten three screws. 
9.  Install the lampshade to the light kit by turning it clockwise. 
 
 
Code Matching of Remote Controller: 

After the receiver is powered on,immediately press the “  
” key on the remote controller 2 seconds, After hearing the 
“Dee” sound, the pairing is successful. 

Note: The remote control has completed the pairing 
steps before packing in the factory and it can be used 
directly after the installation.You need to repair when you 
need to add or replace a new remote control. 
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OPERATING YOUR FAN 
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 This product is in strict conformity with all the valid 

directives of European Union applying on this type of 
electrical appliances. 
 

  
 

 Protecting the environment 
 
Should you find one day that your appliance needs to 
be replaced or if it is of no further use to you, think of 
the protection of the environment: 
1) Do not dispose your appliance along with the rest of 

the public waste (this is also the meaning of the 
shown recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct 
you of the recycling centers to which your appliances 
must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the 
protection of the environment as well as the recycling 
of the appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction 
materials, if not correctly disposed, may lead to 
environmental and furthermore health hazards. 

 
 

 
DISPOSAL OF BATTERIES: The batteries of this product should 
not be disposed of with other household waste at the end of their 
life cycle. 
 

With the warranty of:                                              
BUY WAY S.A. 
Tyrtaiou Avenue ,         
19 014 Afidnes , Greece 
 Tel.: +30 210-2464214 
   www.buyway.gr 

 
  

http://www.buyway.gr/

	ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
	USE INSTRUCTIONS
	Προστασία του περιβάλλοντος
	ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
	1. Πριν από την εγκατάσταση ή τη συντήρηση, απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος από τον γενικό διακόπτη.
	2. Η ηλεκτρική σύνδεση πρέπει να εκτελείται αποκλειστικά από αδειοδοτημένο ηλεκτρολόγο.
	3. Μην αγγίζετε το μοτέρ, τα καλώδια ή τον διακόπτη με βρεγμένα χέρια.
	4. Μην χρησιμοποιείτε τον ανεμιστήρα εάν υπάρχουν φθαρμένα καλώδια, χαλαρές συνδέσεις ή εμφανείς ζημιές στα ηλεκτρικά μέρη.
	5. Μην τροποποιείτε ή αντικαθιστάτε εξαρτήματα με μη εγκεκριμένα από τον κατασκευαστή ανταλλακτικά.
	6. Εγκαταστήστε τον ανεμιστήρα μόνο σε σταθερή, ανθεκτική οροφή που μπορεί να υποστηρίξει το βάρος της συσκευής.
	7. Η ελάχιστη επιτρεπόμενη απόσταση μεταξύ των φτερών και του δαπέδου είναι 2,3 μέτρα.
	8. Διατηρήστε απόσταση τουλάχιστον 1 μέτρου από τοίχους, δοκάρια και άλλα εμπόδια.
	9. Μην εγκαθιστάτε τον ανεμιστήρα σε εξωτερικούς χώρους ή περιοχές με υψηλή υγρασία, εκτός αν το μοντέλο είναι ειδικά κατασκευασμένο γι’ αυτό.
	10. Βεβαιωθείτε ότι όλες οι βίδες, ροδέλες και εξαρτήματα έχουν τοποθετηθεί σωστά και έχουν σφιχτεί με ασφάλεια.
	11. Μην τοποθετείτε τον ανεμιστήρα κοντά σε εξόδους εξαερισμού, κλιματιστικά ή κλιβάνους.
	12. Μην αγγίζετε ή σταματάτε τα φτερά με τα χέρια ή με αντικείμενα όταν ο ανεμιστήρας βρίσκεται σε λειτουργία.
	13. Μην κρεμάτε αντικείμενα από τη ράβδο στήριξης, το μοτέρ ή τα φτερά.
	14. Κρατήστε παιδιά και κατοικίδια σε ασφαλή απόσταση από τον ανεμιστήρα, ειδικά όταν βρίσκεται σε υψηλή ταχύτητα.
	15. Εάν παρατηρήσετε κραδασμούς, ασυνήθιστο θόρυβο ή κλίση, απενεργοποιήστε αμέσως τον ανεμιστήρα και ελέγξτε για χαλαρές βίδες ή ανισορροπία φτερών.
	16. Μην χρησιμοποιείτε τον ανεμιστήρα εάν λείπουν ή έχουν σπάσει φτερά.
	17. Μην καλύπτετε το μοτέρ ή τις οπές αερισμού.
	18. Μην εγκαθιστάτε τον ανεμιστήρα κοντά σε εύφλεκτα υλικά ή σημεία υψηλής θερμοκρασίας.
	19. Μην επιτρέπετε τη συσσώρευση σκόνης ή ξένων υλικών στο μοτέρ.
	20. Πριν από κάθε διαδικασία καθαρισμού, απενεργοποιήστε το ρεύμα.
	21. Καθαρίζετε τα φτερά με μαλακό, στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί. Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά, αλκοόλες ή λειαντικά υλικά.
	22. Ελέγχετε κάθε 3–6 μήνες τις βίδες στερέωσης των φτερών και της βάσης.
	23. Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το μοτέρ ή να πραγματοποιήσετε μη εξουσιοδοτημένες επισκευές.
	24. Αν ο ανεμιστήρας δε λειτουργεί σωστά, εμφανίζει οσμή καμένου ή υπερβολική θερμότητα, διακόψτε αμέσως τη λειτουργία.
	25. Επικοινωνήστε με εξουσιοδοτημένο τεχνικό ή με το τμήμα υποστήριξης της εταιρείας.
	26. Μην επιχειρείτε επισκευές μόνοι σας.
	27. Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από παιδιά ή άτομα με μειωμένες σωματικές/πνευματικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσεων, εκτός εάν βρίσκονται υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει σχετικές οδηγίες από επαγγελματία για τη σωστή χρήση της συσκευής.
	28. Προειδοποίηση: Για την ασφάλεια των παιδιών σας, κρατήστε όλα τα υλικά συσκευασίας (κουτιά, πλαστικά, φελιζόλ κ.λπ.) μακριά από την πρόσβασή τους.
	OPERATING YOUR FAN

